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формирования Евразий-
ского экономического со-

юза (ЕАЭС) — формирование условий 
для стабильного поступательного 
роста экономики в каждой стране — 
члене ЕАЭС на основе углубления хо-
зяйственных связей. Экономической 
интеграции способствуют создание 
единого транспортного пространства 
и развитие новых транспортных ко-
ридоров (ТК) в рамках ЕАЭС, сопря-
женных с международными ТК. Важ-
ность этого направления деятельнос-
ти обусловлена расширением геогра-
фических границ ЕАЭС, что создает 
условия для реализации транзитного 
потенциала территорий и вовлечения 
в международную торговлю новых 
регионов. Все большее значение для 
формирования новых направлений 
развития и увеличения пропускной 
способности транспортных систем 
приобретают международные сме-
шанные (мультимодальные) пере-
возки. Значительную роль в расши-
рении географии и формировании 
оптимальных схем мультимодальных 
перевозок может сыграть совершен-
ствование таможенных технологий и 
таможенной инфраструктуры стран 
ЕАЭС. Развитие мультимодальных 
перевозок может быть поддержано 
дальнейшим совершенствованием 
нормативной базы и грамотным при-
менением существующих правовых 
норм, в частности при их интерпре-
тации в современных информацион-
но-правовых системах и информаци-
онных системах, реализующих тамо-
женные операции. 

Гармонизация и унификация  
законодательства

Известно множество трактовок 
понятия «мультимодальная» перевоз-
ка, рассматривающих его с позиций 
транспортного перевозочного процес-
са. Кроме того, используются термины 
«интермодальная», «комбинирован-
ная» и «смешанная» перевозки [6]. Все 
они получили довольно широкое осве-
щение, содержание терминов подробно 
разобрано в литературе по экономике 
и технологии перевозок, по юриспру-
денции. 

Вместе с тем в нормативных доку-
ментах последних лет продолжают ис-
пользоваться различные термины, что 
требует уточнения содержания описы-
ваемых ими процессов. С учетом осо-
бенностей международных перевозок 
представляются необходимыми анализ 
и сопоставление понятийного аппарата 
и правовых норм, регламентирующих 
деятельность участников перемещения 
товаров и транспортных средств, с по-
зиций национального и международно-
го транспортного и таможенного зако-
нодательства.

Так, согласно национальным стан-
дартам РФ мультимодальная перевоз-
ка — это «перевозка, при которой один 
экспедитор организует и осуществля-
ет доставку и перевозку груза от ме-
ста отправления до места назначения 
транспортом различных видов, при 
этом он принимает ответственность за 
все расстояние перевозки и оформля-
ет единый транспортный документ на 
перевозку груза» [4]. Организатором 
мультимодальной международной пе-
ревозки является международный экс-

Таможенные операции  
и развитие международных 
смешанных (мультимодальных) 
перевозок на территории ЕАЭС

повышение эффективности таможенных операций для дальнейшего 
развития международных мультимодальных перевозок требует сегодня 
качественного совершенствования транспортного и таможенного зако-
нодательства, а также ускорения в этой сфере процессов дальнейшего 
совершенствования информационных (цифровых) технологий.

Логистика и перевозки



40 | «Транспорт Российской Федерации»     №1 (74) 2018

педитор — «юридическое лицо, которое 
в соответствии с уставом организует 
доставку грузов международной тор-
говли» [4].

Приведенная трактовка вполне со-
гласуется с терминами и понятиями 
таможенного законодательства в части 
описания процедуры таможенного тран-
зита, понятия товарной партии при про-
цедуре таможенного транзита и понятия 
декларанта процедуры таможенного 
транзита. Так, декларантом процедуры 
таможенного транзита в числе прочих 
субъектов права, указанных в статье 83 
Таможенного кодекса ЕАЭС, может быть 
перевозчик, в том числе и иностранный, 
а также экспедитор, если он представляет 
собой юридическое лицо страны — члена 
ЕАЭС [1]. При этом товарную партию при 
транзите составляют «товары, перевози-
мые от одного отправителя в адрес одно-
го получателя по одному транспортному 
документу» [2]. 

Определения, используемые в та-
моженном законодательстве, не указы-
вают напрямую, что перевозка муль-
тимодальная. По существу, это могут 
быть перевозки несколькими транс-
портными средствами одного вида или 
транспортными средствами двух и бо-
лее видов. Представляется, что в каче-
стве ключевого момента в приведенных 
определениях нужно выделить то, что 
перевозка осуществляется по одному 
транспортному документу, который мо-
жет быть сквозным, например, при сме-
шанных (мультимодальных) перевозках 
различными видами транспорта. 

Таким образом, экспедитор или 
перевозчик, которые могут быть де-
кларантами процедуры таможенного 
транзита, по существующему законо-
дательству могут быть и организатора-
ми международной смешанной (муль-
тимодальной) перевозки. В соответст-
вии с таможенным законодательством 
важно сохранить статус декларанта на 
протяжении всего процесса перевозки, 
в том числе и при перегрузках (пере-
валках) товаров с одного вида тран-
спорта на другой. Декларант процеду-
ры таможенного транзита солидарно с 
перевозчиком — лицо, ответственное 
перед государством за уплату таможен-
ных пошлин и налогов в случае нару-
шений таможенного законодательства 
в процессе доставки товаров, при этом 
ответственность за доставку товара не-
сет только перевозчик. 

В решениях Евразийской экономи-
ческой комиссии по реализации еди-

ной транспортной политики ЕАЭС не 
содержится понятия «мультимодальная 
перевозка», используется понятие «пря-
мая смешанная перевозка», т. е. «пере-
возка двумя и более видами транспорта 
по единому перевозочному документу, 
оформленному на весь маршрут следо-
вания» [3]. Казалось бы, два эти опреде-
ления идентичны по содержанию. Одна-
ко последнее определение многими экс-
пертами рассматривается только при-
менительно к внутренним перевозкам. 
Кроме того, оно не содержит указаний 
на организатора смешанной перевоз-
ки, что существенно для таможенного 
законодательства в плане ответствен-
ности перед государством за достав-
ку товаров и, как следствие, за уплату 
пошлин и налогов в случае нарушений 
норм таможенного законодательства.  
В то же время в литературе и ряде отра-
слевых документов при рассмотрении 
порядка организации прямой смешан-
ной перевозки указывается, что она мо-
жет быть реализована как минимум или 
не менее, чем двумя способами [5]:

• на основе соглашений, заключен-
ных организациями различных видов 
транспорта;

• на основе соглашений между 
транспортными организациями, опос-
редованных договором с организато-
ром (оператором) прямой смешанной 
перевозки.

При этом возникают достаточно 
сложные правоотношения, касающиеся 
ответственности за соблюдение тамо-
женного законодательства в процессе 
доставки товаров по процедуре тамо-
женного транзита, так как соглашения 
между транспортными организациями 
предусматривают и передачу ответст-
венности за товар в процессе транспор-
тировки, а ответственность оператора 
смешанной перевозки может рассма-
триваться в ряде случаев как немате-
риальная [5]. Следует отметить, что 
в  решении Евразийской экономиче-
ской комиссии не различаются прямые 
смешанные перевозки по территории 
стран ЕАЭС и международные прямые 
смешанные перевозки, осуществляе-
мые с пересечением таможенной гра-
ницы, хотя одна из задач транспортной 
политики ЕАЭС состоит в интеграции 
с  международными ТК.

Сложившаяся практика работы 
транспортных компаний свидетельст-
вует о том, что при перегрузках на дру-
гой вид транспорта часто происходит 
смена транспортных документов, изме-

няется декларант процедуры таможен-
ного транзита, что связано с желанием 
транспортных организаций снять с себя 
ответственность за доставку товаров и 
уплату таможенных пошлин и налогов. 
В результате приходится заполнять но-
вые таможенные документы — тран-
зитную декларацию, что отрицательно 
сказывается на скорости перевозки и 
препятствует эффективному внедре-
нию смешанных (мультимодальных) 
перевозок в практику. 

Таким образом, представляется, что 
нужно обеспечить более подробную 
правовую фиксацию понятия прямой 
смешанной (мультимодальной) пере-
возки в документах Евразийской эконо-
мической комиссии. В частности, необ-
ходимо:

• ввести понятие «международная 
прямая смешанная перевозка», указав 
в качестве особенности пересечение та-
моженной границы ЕАЭС; 

• определить понятие организатора 
прямой смешанной перевозки, заметив, 
что в качестве оператора смешанной 
перевозки могут выступать как пере-
возчики, так и экспедиторы, и уточнив 
взаимоотношения тех и других;

• обеспечить гармонизацию транс-
портного и таможенного законодатель-
ства, определив права и обязанности 
организаторов международной сме-
шанной перевозки при декларировании 
процедуры таможенного транзита;

• определить состав информации, 
требуемой при международной сме-
шанной перевозке, в том числе при ее 
использовании в таможенных целях; 
например, обязательно указывать виды 
транспорта, участвующие в перевозке, 
места перегрузки (перевалки) товаров 
и, возможно, транспортные организа-
ции, задействованные на разных этапах 
перевозки товаров;

• определить порядок действий 
участников перевозки и должностных 
лиц таможенных органов в местах пе-
регрузки (перевалки) товаров с одного 
вида транспорта на другой;

• четко определить ответственность 
за доставку товаров и соблюдение тамо-
женного законодательства, в частности 
за уплату таможенных пошлин и нало-
гов в случае его нарушения. 

В противном случае неизбежен кон-
фликт интересов между перевозчика-
ми, осуществляющими международную 
смешанную (мультимодальную) пере-
возку, и государственными контроль-
ными органами. 
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совершенствование  
таможенных операций

Международная смешанная (муль-
тимодальная) перевозка непосредст-
венно связана с процедурой таможен-
ного транзита при перевозках товаров 
из стран, не входящих в состав ЕАЭС, 
на территорию стран союза и при пере-
возках через территории стран ЕАЭС от 
одного пункта пропуска на таможенной 
границе союза до другого. 

Основное направление совершен-
ствования таможенных операций, 
в  частности по контролю товаров, пе-
ремещаемых по процедуре таможен-
ного транзита, — использование совре-
менных информационных таможенных 
технологий. Сегодня для контроля до-
ставки товаров по процедуре таможен-
ного транзита используется достаточно 
сложный программный комплекс — ав-
томатизированная система контроля 
транзита товаров (АС КТТ), имеющая 
распределенную базу данных на всех 
уровнях иерархии Федеральной тамо-
женной службы РФ и развитые средства 
связи и коммуникаций со всеми регио-
нами России и странами ЕАЭС. 

Возможность избежать или сгладить 
противоречия между требованиями та-
моженного контроля и скоростью пе-
ремещения товаров во многом связана 
с имплементацией в данный комплекс 
модулей, связанных с контролем меж-
дународных смешанных (мультимо-
дальных) перевозок. Нужно изучить 
и  построить алгоритмы, соответствую-
щие наиболее оптимальным типовым 
схемам реализации транспортных пото-
ков при таких перевозках. Отметим, что 
следует учитывать время, необходимое 
для проведения таможенных операций 
в пунктах пропуска на границе и в ме-
стах перегрузки (перевалки) товаров 
с  одного вида транспорта на другой. 

Сегодня таможенное законодатель-
ство, в частности Таможенный кодекс 
ЕАЭС (ТК ЕАЭС), требует доставки това-
ров в место расположения таможенного 
органа. Согласно этим требованиям АС 
КТТ реализует обмен данными непо-
средственно с таможенными органами 
в целях подтверждения доставки това-
ров из места отправления в место на-
значения. Исключение составляют това-
ры, перемещаемые железнодорожным 
транспортом, и товары, перемещаемые 
в адрес участника внешнеэкономиче-
ской деятельности, имеющего статус 
уполномоченного экономического опе-
ратора [1].

При безусловной эффективности 
приведенной схемы для целей таможен-
ного контроля при смешанных перевоз-
ках, когда помимо места назначения 
в  конечном пункте доставки имеются 
и  места доставки в промежуточных 
пунктах следования, возникает очевид-
ное противоречие между задачами та-
моженного контроля и оперативностью 
реализации схемы смешанной пере-
возки. Очевидно, что для оптимизации 
схемы смешанной перевозки необходи-
мо ускорить проведение грузовых опе-
раций при перевалке товаров с одного 
вида транспорта на другой. 

В этом случае местом промежуточ-
ной доставки товара логично опреде-
лить склад временного хранения (СВХ), 
имеющий статус уполномоченного эко-
номического оператора и расположен-
ный в зоне деятельности таможенного 
органа, ближайшего к  маршруту до-
ставки товара. Тогда нужно организо-
вать информационный обмен данными 
между СВХ, где будут перегружаться то-
вары, и таможенным органом, в зоне де-
ятельности которого расположен склад. 

целесообразно вменить в обязан-
ность СВХ вести учет товаров, прибы-
вающих в рамках смешанной перевоз-
ки, включая время прибытия, время 
завершения перегрузки товара и время 
отправки товаров до следующего пун-
кта назначения или перевалки, и пере-
давать эту информацию таможенному 
органу, в зоне деятельности которого 
находится склад. 

Таким образом, в перевозке и тамо-
женном контроле товаров при междуна-
родном прямом смешанном грузовом 

сообщении будут участвовать:
• организатор международной сме-

шанной перевозки (перевозчик или 
экспедитор);

• декларант процедуры таможенно-
го транзита при международной сме-
шанной перевозке;

• таможенный орган отправления 
в  пограничном пункте пропуска;

• таможенные органы, расположен-
ные в промежуточных местах доставки 
товаров;

• таможенный орган назначения;
• СВХ, таможенные склады в местах 

перегрузки (перевалки) товаров;
• отправитель и получатель товаров;
• транспортные организации, осу-

ществляющие перевозку. 
Схема информационного взаимо-

действия участников перемещения 
и  таможенного контроля товаров при 
международной смешанной (мульти-
модальной) перевозке представлена на 
рисунке.

Организатор международной сме-
шанной перевозки и декларант про-
цедуры таможенного транзита обязан 
предоставлять таможенным органам 
в  месте прибытия товара помимо уста-
новленной законодательно следующую 
информацию:

• перечень транспортных организа-
ций, участвующих в перемещении това-
ров с указанием вида транспорта;

• перечень СВХ, на которых будут 
выполняться грузовые операции с това-
рами по маршруту следования;

• примерные сроки прибытия това-
ров в промежуточные места их доставки 
для перегрузки;

информационное взаимодействие при перевозке и таможенном контроле в случае международной 

смешанной (мультимодальной) перевозки товаров, перемещаемых по процедуре таможенного транзита
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• единый транспортный документ, 
по которому осуществляется междуна-
родная смешанная перевозка. 

Таможенный орган отправления 
направляет данную информацию тамо-
женным органам, в зоне деятельности 
которых расположены места перегрузки 
товаров (СВХ). В промежуточных местах 
доставки товаров, т. е. на СВХ, фиксиру-
ют и передают таможенному органу сле-
дующую информацию:

• время прибытия товара;
• идентификационные данные транс-

портного средства, на которое погружен 
товар;

• время отправки товара до пункта 
назначения или следующего промежу-
точного места доставки товара. 

Таможенный орган промежуточного 
места доставки передает данную ин-
формацию следующему таможенному 
органу, где расположено место назначе-
ния или промежуточное место доставки 
товара по маршруту следования.

Для реализации представленной схе-
мы необходимо решить ряд проблем.  
С учетом географических особенно-
стей территории ЕАЭС важной задачей 
становится развитие сети СВХ в местах 
организации новых транспортных ко-
ридоров. целесообразно создать регио-
нальные логистические центры со стату-
сом СВХ, имеющие коммуникационные 

связи с таможенными органами. Как уже 
указывалось, при нынешнем таможен-
ном законодательстве, в частности со-
гласно нормам, зафиксированным в ТК 
ЕАЭС, доставка товаров непосредствен-
но на СВХ возможна лишь при условии, 
что склады будут иметь статус уполно-
моченного экономического оператора.

выводы
Таким образом, в целях эффектив-

ного развития международных сме-
шанных (мультимодальных) перевозок 
и реализации транзитного потенциала 
территории ЕАЭС, а также для мини-
мизации конфликта интересов меж-
ду государственными органами, осу-
ществляющими таможенный контроль, 
и  участниками перемещения товаров 
необходимо следующее:

• дальнейшее совершенствование 
транспортного и таможенного законо-
дательства в части учета задач по обес-
печению эффективности международ-
ных смешанных перевозок при прове-
дении таможенного контроля товаров, 
перемещаемых по процедуре таможен-
ного транзита;

• разработка концепции развития 
региональных логистических центров 
со статусом СВХ и уполномоченных 
экономических операторов в местах 
формирования новых транспортных 

коридоров в целях развития и обеспе-
чения доступности для потребителей 
объектов таможенной инфраструктуры 
с учетом возможных товарных потоков;

• расширение спектра и повышение 
качества логистических услуг, предо-
ставляемых при международных сме-
шанных перевозках; 

• доработка модулей АС КТТ в части 
приема, учета, обработки и передачи 
информации по международным сме-
шанным перевозкам;

• доработка модулей учета товаров 
на СВХ в части приема, учета, обработки 
и передачи информации таможенным 
органам по товарам, перегружаемым 
с одного вида транспорта на другой 
в  рамках международным смешанной 
перевозки.
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